
Глава 33. Репортеры

Перевод: Sv-L

.

Е Ювэй смутилась, она не понимала, что он делает.

– Господин Лу…

Лу Цичуань резко отдернул руку и улыбнулся еще более элегантно:

– Ваши глаза, как глаза маленькой девочки, которую я встретил десять лет назад, очень
чистые.

Е Ювэй вдруг улыбнулась:

– Я думала, господин Лу скажет, что я похожа на его бывшую девушку.

– Если бы я не вернулся слишком поздно, возможно, я бы не упустил ее, – как ни в чем не
бывало ответил Лу Цичуань, как будто он не сделал только что что-то странное, – вы,
возможно, из Фу…

– Это Е Ювэй!

Дверь палаты распахнулась, и в нее ввалилась толпа репортеров.

Девушка резко подняла глаза, но кто-то уже стоял перед ней.

– Убирайтесь! Кто вас всех впустил? – сурово произнес Лу Цичуань, его высокая мускулистая
фигура полностью спрятала Е Ювэй.

Журналисты явно не ожидали встретить Лу Цичуаня в палате и замерли на мгновение.

Е Ювэй посмотрела на широкую спину мужчины, заслонившего ее собой.

Это ... очень романтично.

Возможно, это ее бы взволновало, если бы ее сердце не было разорвано на куски.



– Господин Лу, – тихо сказала Е Ювэй, – пожалуйста, уходите. Вам нет необходимости мараться
в этой грязи, – она прекрасно знала, зачем пришли эти репортеры.

Возможно, тот мужчина тоже знал.

Или, скорее всего, это по его указке репортеры появились в ее палате.

– Почему вы здесь, господин Лу? Разве господин Лу не лучший друг господина Гу? – очухался
от удивления один из репортеров.

Лу Цичуань бесстрастно посмотрел на него:

– И что?

– Мы просто хотели спросить, была ли госпожа Гу, которая вчера вечером специально
остановила машину Мисс Юй, ранена, потому что из ревности устроила новый спектакль и
бросилась под колеса проезжающего мимо автомобиля?

– Госпожа Гу, вы использовали тот факт, что пожертвовали свою печень матери господина Гу,
чтобы заставить его жениться на вас. Неужели вас никогда не мучает совесть?

– Госпожа Гу, вы обманули и использовали Цянь Фэна. После того, как правда была раскрыта,
господин Цянь противостоял вам? Кем еще вы готовы пожертвовать ради славы и высокого
статуса?

**

Вопросы сыпались один за другим, но Е Ювэй упорно молчала.

Лу Цичуань оглянулся и увидел, что девушка крепко вцепилась в одеяло, и его сердце
внезапно затопила горечь.

– Госпожа Гу, Юй Ша'эр при каждой встрече с вами получает травмы. Вы признаете, что
намеренно причиняете ей боль? Вам никогда не хотелось извиниться перед кроткой Мисс Юй?

– Многие видели, как вы ударили Юй Ша'эр за то, что она хотела купить вам дорогую одежду в
элитном салоне. Вы действительно посмеете утверждать, что и на этот раз Мисс Юй сама вас
спровоцировала избить ее?

**



Исковерканное общественное мнение, словесное насилие. Такое Лу Цичуань видел впервые.

Как и впервые видел подобный унизительный допрос. Так много оскорбительных слов было
сказано в адрес девушки, которой еще не было даже двадцати пяти лет.

Она молча терпела, не пытаясь оправдаться. Не потому, что не хотела защищаться, а потому,
что знала: ей никто не поверит. Даже если она расскажет правду, то только унизит себя еще
больше, потому что ее правда была никому не интересна.

Она может сохранить последние остатки достоинства, только защищая свою гордость
молчанием.

Лу Цичуань слегка поднял руку, желая взять девушку за руку и так показать, что
поддерживает ее, но, немного подумав о чем-то, молча опустил свою руку и повернулся к
репортерам.

– Вы закончили? Какие у вас есть доказательства, что дают вам право задавать подобные
вопросы? – недовольно спросил Лу Цичуань.

Впервые элегантный, невозмутимый аристократ не стал прятать свой гнев от глаз других
людей.

И ради кого? Ради Е Ювэй?

.
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